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Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeinscbuldner und
alle Personen, die auf.in Händen•'eines
Gemelnschuidners befindliche Vermögens-
atttcke Anspruch machen, werden aufge-
ferdert, binnen'der Elngabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchaus-
süge etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gtmeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgcn
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuidners als
Pfandgiäubiger oder aus andern Gründen
besitzt, bat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfälle; im Falle
«gerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Giäubigerversammlungen können"
«nch Mitschuidner und Bürgen des Gemeln-
ichuiduers, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Ouvertures de faillites
(L. P. 231 et 232.)

Les cräanciers des failils et ceux qui
ont des revehdicatlons & exercer,' sont
Invitös ä produire, dans le dölai fixe pour
les productions, ieurs erDances ou revendl-
cations & l'office et ä lui remettre ieurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original 'ou en copie autbentique.

Les däbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le dölai fixö pour les productions.

Ceux qui dätiennent des blens du failli,
en qualitö de cröanciers gagistes ou ä quel-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans Is
dälal flxö pour les productions, tous droits
reserves; faute 'de quoi, iis encourront ies
peines prevues par la loi et scront dfichus
de leur droit de preference, sauf excuss
süffisante.

Lbs codebltcurs, cautions et autrss
garnnts du failli ont le droit d'asslstsr
aux assemblies des creanclers.

Kt. St. Gallen Konkursamt Untertoggenburg in Flawil (1755)
Gemeinschuldner: Maeder^Klaus, Gustav, Delikatessenhandlung,

von Galgenen (Kt. Schwyz), in Flawil.
Datum der Konkurseröffnung: 20. Juli 1916.
Erste Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 16. August 1916,

nachmittags 2 Uhr,- im «Löwen», in Flawil.
Elngabefrist: Bis und mit 13. September 1916.

Ct. de Vaud Office des faillites de Vevey (1754)
Failli: Boulenaz, Marius, platrier-peinlre, ä Vevey.
Date de l'ouverture de la faillite: 2 aoüt 1916.
Liquidation sommaire (art. 231 de la loi).
Delai pour les productions: 1er septembre 1916.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(B.-G. 249, 250 u. 251.) (L. P. 249, 250 et 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte L'ötat de collocation, original ou rsctlfU
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, passe en force, s'li n'est attaquä dans les
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem .dix jours par une action intentös dsvaat
Konkursgerichte angefochten wird. le juge qui a prononcö la faliiite.

Kt. Zürich Konkursami Wiedikon-Zürich 3 (1756)
Gemeinschuldner: Höhn, Walter, Fuhrhalter, an der Manesse-

strasse 75, Zürich 3.
Anfechtungsfrist: 10 Tage, bis 22. August 1916.

Ct. de Berne Office des faillites de Porrenlruy (1752)
Failli: G u y o t Pierre, marchand de bois, ä Porrentruy.
Delai pour intenter Faction en opposition: 10 jours.

Kt. Solothurn Konkursamt Kriegstetten in Solothurn (1760)
Gemeinschuldner: Stampfli,Franz, Zimmermeister, in Etziken.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 22. August 1916.

Kt. Basei-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (1759)
Gemeinschuldner: Randoll, Coate, Edwin, Inhaber der Firma

«Old England», in Basel.
Auflage des Kollokationsplanes beim obgenannten Konkursamt.
Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.

Kt. St. Gallen Konkursamt Unierrheintal i. V. in St. Margrethen (1757/1763)
Gemeinschuldner:
Wohlwend, Johannes, Ziegelei, in Widnau.
Nüesch, Jacob, slt Kreuzwirt und Schifflistickerei, im

Eichholz-Balgach.
Aufläge- und Anfeehtungsfrist: Vom 14.—23. August 1916.

Ct. del Ticino Ufficio dei fallimenti di Mendrisio (1767)
Fall. n° 156.

Nella graduatoria del fallimento Brazzola, Angelina, In
Chiasso, viene aggiunto in quint'a classe il seguente credito: Siegmund
Weil e Comp., Zurigo, fr. 239.65.

Deposito del completamento della graduatoria: 9 agosto 1916.
Termine per le opposizioni: 10 giorni.

Ct. de! Ticino Ufficio dei fallimenti di Mendrisio (1768).
Falliti: Coniugi C a t e 11 i, Enrico e Teresa, in Morbio Supariore;
Data del deposito della graduatoria: Dal 14 al 23 agosto 1916.
Seconda adunanza dei creditori: II 30 agosto 1916, alle ore 10 ant.,

nella sala dell' ufficio di eseeuzione e fallimenti in Mendrisio.

Sekluss des Konkursverfahrens — Clötnre de la faillite
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Altstadt) (1762)
Nachlass.des verstorbenen Frehncr, Johannes, von Urnäsch,

wohnhaft gewesen in Zürich 1, Spezereiliandlung, am Rindermarkt 18.
Datum des Schlusses: 8. August 1916.

Ct. de Berne Office des faillites de Neuveville (1766)
Faillie: Sociötö en nom collectif Charles Jon er et Cle,

entrepreneurs de charpentes, ä Neuveville.
Date de la clöture: 10 aoüt 1916.

Ct. de Vaud Office'des faillites de Vevey (1765)
Faillies: Soeur.s Verrey," Pension Paquerette, ä Vevey.
Date de la'clöture: 2 aoüt 1916.

Widerruf des Konkurses — Kevocation de la faillite
(B.-G. 195 u. 317) (L. P. 195 et 817)

Kt. Appenzell I.-Rh. Konkursgericht Appenzell (1764)
* Gemeinschuldner: Neff, Jos., Hoferbad, Appenzell.

Datum des Widerrufes: 8. August 1916.

Konkursstcigerungcn — Vcnte aux cnchfcres publiques apres faillite
(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Zürich Konkursamt Griiningen (15371)
Liegenschaftensteigerung

Im Konkurse über die Kommanditgesellschaft A m s 1 e r & C°, mech.
Seidenstoffweberei, im Tannenberg-Gossau (Zürich), gelangen Donnerstag,
den 17. August 1916, nachmittags 4 Uhr, im Restaurant Bahnhof, auf
dem Berg-Gossau, auf zweite öffentliche Steigerung:

I.
Ein Wohnhaus mit Remise, Magazin und Waschküche, unter Nr. 706

für Fr. 19,500 assekuriert, mit zirka 11 Aren Gebäudegrundfläche,
Hofraum, Garten und Strassengebiet, im Tannenberg-Gossau gelegen.

H.
1. Eine Scheune mit Einfahrt, unter Nr. 702 für Fr. 9000 assekuriert.
2. Ein Schopf mit Schweinestall- und Benzinbehälteranbau, unter Nr. 703

für Fr. 1900 assekuriert.
3. Zirka 1 Hektare 54 Aren Gebäudegrundfläche von Objekt 1 und 2,

Hofraum, Garten, Baumgarlen, Wiesen und Streueland, im
Tannenberg-Gossau.

III.
Ein Wohnhaus, unter Nr. 714 für Fr. 10,000 assekuriert, mit zirka

9 a 50 m2 Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten, auf dem Berg-
Gossau gelegen.

' Grenzen und Grunddienstbarkeiten laut Grundprotokoll.
An die Kaufsumme hat der Käufer bei der Steigerurig je Fr. 500 zu

bezahlen.
Höchstangebote der ersten Steigerung: ad. 1: Fr. 10,000; ad. II:

Fr. 5000; ad. III: Fr. 5000.
Die Steigerungsbedingungen liegen zur Einsicht auf.

Kt. Zürich Konkursamt Grüningen (1769)
Guthaben-Steigerung

Im Konkurse über die Kommanditgesellschaft A m s 1 e r & C°, im
Tannenberg-Gossau (Zürich), gelangen Donnerstag, den 17. August 1915,
nachmittags 5 Uhr, im Restaurant Bahnhof auf dem Berg-Gossau, gegen
Barzahlung auf öffentliche Steigerung:

8 Guthaben von zusammen Fr. 1255. 70.

Ct. de Berne Office des faillites de Mouiier (1753)
Vente mobilere et immobilere

Mercredi, 13 septembre 1916, ä 3 heures aprös-midi, ä l'auberge de
Souboz, il sera proeöde ä la vente aux enchöres publiques du mobilier
et imm'eubles appartenant ä la masse en faillite de Carnal, Jules-
Emile, ,ci-devarit cultivateur et aubergiste, ä Souboz, savoir:

Ban de Souboz.
1° Section A, n° 169. Les Gros-Clos, habitant grande öcurie; estimation

cadastrale: fr. 12,700.
Section A, n° 169. Les Gros-Clos, assise, 3 ares 10 centiares; estimation

cadastrale: fr. 190.
2° Section A, n° 168. Les Gros-Clos, aisance, 7 centiares.
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3° Section A, n° 167. Les Gros-Clos, jardin, 1 are 65 centiares; estima¬
tion cadastrale: fr. 100.

4° Section A, n° 35. Clos-devant, grenier; estimation cadastrale: fr. 200.
• Section A, n° 35.' Clos-devant, assise, 15 centiares; estimation

cadastrale: fr. 10.
5° Section A, n° 44 a. Jardins-devant, jardin, 53 centiares; estimation

cadastrale: fr. 30.
.6° Section A, n° 34. Clos-devant, verger, 10 ares.93 centiares; estima¬

tion cadastrale: fr. 380.
7° Section A, n08 166, 173, 174 a. Les Gros-Clos, verger, 12 ares 82 cen¬

tiares; estimation cadastrale: fr. 320.
Estimation d'experts: fr. 5000.

8° Section B, n° 85. La Joratte, champ, 3 ares 60 centiares;.estimation
cadastrale: fr. 60; estimation d'experts: fr. 60.
Section B, n° 85. La Joratte, champ, 4 ares 50 centiares;
estimation-cadastrale: fr. 50; estimation d'experts: fr. 50.

9° Section B, n03 146 ä 148. La Nodzli, champ, 53 ares; estimation
cadastrale: fr. 1330; estimation .d'experts: fr. 1330.
Section B, n03 146 ä 148. La Nodzli, champ, 6 ares 80 centiares;
estimation cadastrale: fr. 70; estimation d'experts: fr. 70.

10° Section B, n° p. 152. Fin-dcvant, champ, 19 ares 10 centiares;
estimation cadastrale: fr. 500; estimation d'experts: fr. 470.

11® Section B, n° 274. Pres des Mottes, pre, 17 ares 65 centiares;
estimation cadastrale: fr. 440; estimation d'experts:'440.

12° Section B, n° 291 b. Les Fouges, pre, 36 ar«s; estimation cadastrale:
fr. 900; estimation d'experts: fr. 900.
Section B, n° 291b. Les Fouges, pre, 8 ares 85 centiares; estimation

cadastrale: fr. 40; estimation d'experts: fr. 40.
.13° Section D, n° 44. Sur la Montagne,

"
prö, 1 hectare 95 ares 70 cen¬

tiares; estimation cadastrale: fr. 200; estimation d'experts: fr. 200.
Totaux: 3 hectares 73 ares 10 centiares; estimation cadastrale:

fr. 17,490; estimation d'experts: fr. 8560.
L'art. Ier-est assure contre .1'incendie sous n° 16 pour fr. 13,700 et

l'art. 4 sous n° 16 a pour fr. 400.
Date du depöt du cahier des charges ä l'office: 31 aoüt 1916.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (1758)
Gemeinschuldner: Strohmeier, Hans, Damenschneiderei, in

Basel. "

Ort, Tag und Stunde der Versteigerung: Dienstag, den 15. August
1916, nachmittags 1 y2 Uhr, im Ganthaus, Steinentorstrasse 7, in Basel.

Verwertungsgegenstand: Verschiedene Guthaben.

Kt. Argaau Konkursamt Zofingen (17613)
Im Konkurse des Birr er, Vital, gew. Wirt z. Hotel Rössli, in

Zofingen, bringt das Konkursamt Zofingen Dienstag, den 29. August 1916,
nachmittags 3 Uhr, im Hotel z. Rössli, in Zofingen, die nachbeschriebenen
Liegenschaften des Konkursiten zur öffentlichen Steigerung:

1. 3,51 Aren Hausplatz und Hofraum in der Oberstadt; Steuerschatzung:
Fr. 8480.

2. Gasthof zum Rössli, Nr. 206, mit ehehaftem Tavernenrecht;
Brandversicherung : Fr. 65,200.

•Gesamtschatzuhg: Fr. 73,680.
Zugehörden: Sämtliches Wirtschaftsmobiliar, laut Inventar.

Konkursamtliche Schätzung: Fr. 70,000.
Es findet nur eine Steigerung statt. (Summarisches Verfahren, Art. 231

des Gesetzes.) -
• Die Steigerungsbedingungen liegen 10 Tage vor der Steigerung beim

Konkursamt zur Einsicht auf.

Mlawerträp - üoneorte - Coneortfafi

Nachlassslundung und Aufruf zur Fordcruugseingabe
(B.-G. 295-297 u. 300.)

Sursis concordaiairc et appcl'aux crcanciers
(L. P. 295-297 et 300.)

Den naehbenannten Schuldnern ist für
dl« Dauer von zwei Monaten.eine Naeli-
lassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter' einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen Uber den Naehlassvertrag hiebt
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hlefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
b.- der Versammlung eingesehen werden.

Les ddbiteurs el-aprös ont obtenu un
sursis eoneordataire de deux mols.

Les crdanelers sont lnvitös ä produlre
leurs cröances auprds du commlssaire dana
le ddlal fixd pour les productions, sous
peine d'Stre exelus des deliberations
relatives au eoneordat.

Une assemble des erdaneiers est eon-
voqude pour la date indiqude cl-dessous.
Les erdanclers peuvent prendre connals-
sanee des pidccs pendant les dix jours qui
prdeddent l'assemblde.

Kt. Luzern Konkurskreis Luzern-Stadi (1770)
(Verordnung betreffend Ergänzung .und Abänderung des Bundcsgeaetzes Uber Seh. & K.

für die Zeit der Kriegswirren, vom 28. September 1914, Art. 12 ff.)

Schuldnerin: Wwe. Rob. Stocker -Winter, Hotel-Pension
Villa Slocker, Museggstrasse 19, Luzern.

Datum der Bewilligung der Stundung: 7. August 1916.
Sachwalter: Franz Renner, Sachwaltcrbureau, Alpenstrasse 9, Luzern.
Eingabefrist: Bis und mit 31. August 1916.
Gläubigcrversammlung: Dienstag, den 19. September 1916,

nachmittags 2 Uhr, im Bureau des Sachwalters, Alpenstrasse 9, I. Stock,
Luzern.

Frist zur Einsicht der Akten: Vom 9. September 1916 an, beim
Sachwalter.

Handelsregister - Registre dn commerce — Registro di eommemo

I. Hauptregister — I. Registre .principal — I. Registro principale

Obwalden — l'u(er\val<l-lc-liau( — tnienvaldcn alto
Tuch und Spezereien. — 1916. 10. August. Die Firma Frau

Durrer-Portmann, Tuch- und Spezereihandlung, in Samen (S. H. A. B.
Nr. 182 vom 20. Juli 1908, Seite 1306), ist infolge Abtretung des Ge-'
schäftes mit Aktiven und Passiven an .die nachfolgende Firma erloschen.

Inhaber der Firma A. Durrer-Matliis in Samen ' ist Arnold Durrer-
Mathis, von Kerns, in Särnen. Die Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der erloschenen Firma «Frau Durrer-Portmann». Tuck- und
Spezereihandlung. Die bisherige Geschäftsinhaberin, Philomena DurrerrPort-
mann, in Samen, erhält Prokura.

Genf — Geafcve — Ginevra

Magasins d'assortiments. — 1916. 8 aoüt. Siegfried Levy,
magasins d'assortiments, ä l'enseigne: «A la Porte de Rive», ä Geneve
(F. o. s. du c. du 1er fevrier 1913, page'180). Le titulaire Siegfried
Lövy est actuellement citoyen genevois, domicilii aux Eaux-Vives.

Cinematographe.— 8.aoüt. Le-chef de la maison W. Schultz,
ä Genöve, est Woldemar Schultz, d'origine allemande, domicilie ä Genöve.
Exploitation d'un cinömatographe, avec enseigne et sous-titre: «American
Cine»; 10, Rue-d'Italie.

Bonneterie, g an terie, tricotage. — 8 aoüt. Dans sa
seance du 1er aoüt 1916, ie conseil d'administration de la Sociötö anonyme
de l'Ancienne maison De Vaud, Kunstlö et Cie., ayant son .siege.ä Genöve
(F.o.s.duc. du9mail916, page 740), a conferö procuration individuelle
ä Marcel Devaud, d'origine vaudoise, domicilii aux Eaux-Vives.

Graines et farines. — 8 aoüt. Ensuite du divorce de l'associee
Jeanne-Elisabeth Renaud, d'avec Constant-Jules Baudin, la raison sociale
J. Baudin et Cie., commerce de graines et farines, ä Geneve (F. o. s. du e.
du 14 döcembre 1915, page 1676), est modifiöe en J. Renaud et Cie.

niiilller Teil - Partie oon oüelle - Parte non uflale
Prix maxima des cereales, des denr6es fourrageres, du riz, du

sucre et de leurs produits
(Arrötö du Conseil feddral du 8 aoüt 1916.)

Article premier. Les prix maxima des cereales, des denrees fourragöres,
du riz, du sucre et de leurs produits sont fixes dans l'annexe ci-jointe.

Art. 2. Le Departement militaire est autorise ä.modifier ces prix
maxima suivant les besoins.

Art. 3. Les prix maxima s'entendent pour paiement comptant de
la marchandise ä la livraison. Iis reprösentent des prix maxima de vente
absolus et ne peuvent pas etre augments de montants faisant retour ä
l'acheteur sous forme d'escompte ou de rabais. En cas de paiement ä
terme, .la mise en compte d'un inlöröt öquitablc est autorisee.

Lors de la vente de quantites införieures ä 1. kilogramme (fraction-
nement des prix du commerce de dötail) il n'est permis d'arrondir que
les fractions d'un centime. •

Art. 4. Les prix maxima sont valables pour les marchandises de
provenance ötrangere et indigene, qü'elles aient ötö'acquises de la
'Confederation ou de particuliers. II est interdit d'augmenter les prix pour
les marchandises en paquets.

Art. 5. A moins d'autorisation speciale du Departement militaire
suisse, il est interdit de fabriquer et.de vendre, soit pour la consom-
mation, soit pour des buts industricls, des produits des cöröales panifiables,
des froments durs, des orges, des avoines, des mais et riz autres que
ceux qui sont indiques dans l'annexe ci-jointe. Le melange de
ces'produits.entre eux ou avec d'autres marchandises est interdit sous la möme
reserve. ' ' '

>

Le sucre doit etre mis en vente sous la möme forme qu'il a et6
livre par le Commissariat central des guerres. L'emploi>du sucre avec
d'autres denr6es pour la fabrication d'alimenls et de boissons est autorisö.

Les fabricants ont l'obligation de tenir des contröles de mouture et
des livres de vente.

Art. 6. La fournitüre de ces marchandises ne peut ötre soumise ä la
condition d'aeheter d'autres marchandises.

Art. 7. Dans les magasins de vente au dötail, le prix du kilogramme
et la designation de la marchandise devront ötre indiquös d'une fa?on
tres visible conformöment ä l'annexe.

Art. 8. Le contröle de l'application des prix maxima et des prescriptions

qui y ont trait incombe aux autoritös cantonales. Celles-ci ont le
droit, suivant les circonstances locales, de röduire les prix maxima pour
le petit nögoce, ou de les ölever dans les cohtröes öloignees de la
circulation.

Art. 9. Les contraventions aux dispositions du present arrötc ainsi
qu'aux prescriptions d'exöcution que pourrait encore ödicter ä ce sujet
le Departement militaire, scront punies d'une amende de .25 ä 10,000
francs ou d'emprisonnement jusqu'ä trois mois. Ces deux pönalitös pour-
ront etre cumulöes.

Seront considöres commc auteurs, dans 1c commerce en gros et en
demi-gros, lc vendeur et-l'acheteur, et, dans le commerce en detail, le
vendeur.

La poursuite et'le jugement des contraventions visees par le pr6sent
arretö sont du ressort des tribunaux cantonaux. La premiere partie du
Code p6nal de la Confederation suisse du 4 fövrier'1853 est applicable.

Art. 10. Ind6pendamment des dispositions p6nales de l'article 9, le
Departement militaire est autorise ä refuser totalement ou partiellement,
pour une duröe d6termin6e, la fourniture de marchandises aux contre-
venants.

Un recours peut etre adresse au Conseil f6d6ral dans les trois jours
ä partir de la notification-6crite de ce refüs.

Le Conseil föderal prononce en dernier ressort.
Art. 11. Le present arrete entre en vigueur le 10 aoüt 1916. Sont

rapportües toutes les publications ant6rieures qui se trouvent en contradiction
avec lui. Le Departement militaire est charge de son execution.

Annexe ä l'arrötö du Conseil föderal du 8 aoüt 1916

A. Ctriales panifiables, froments durs, produits de la mouture de ces froments
ei cereales, päies alimentaires.

1° Les prix maxima sont les suivants: Farine entiöre fr. 54. 50, farine
fourragere de froment dur fr. 35.—, remoulage (recoupe) fr. 26.—, son
fr. 24.—, les 100 kg. nets, sans sac, pris au moulin ou au magasin, par
quantites de 100 kg. et plus, d'une seule sorte.

2° Le prix maximum peut etre 61eve de 2% centimes par kilogramme
pour la vente par sacs de .moins de 100 kg., jusqu'ä 25 kg., d'une,'seule
sorte. Cette augmentation comprend tous les döbours du vendeur pour
amener la marchandise' dans ses magasins et le camionnage jusqu'ä la
gare de depart, pour le cliargement et l'emmagasinage, et, si la.marchandise
n'est pas transports par chemin de fer, pour le camionnage jusqu'au
domicile de l'acheteur dans un rayon de 4 kilomötres. Les frais de chemin
de fer oü de camionnage ä de plus grandes distances sont ä la charge
de l'acheteur.

3° Les prix maxima de la vente au detail (quantites införieures ä
25 kg.) sont les suivants: Farine entiere 65 cts., farine fourragere de
froment dur 42 cts., remoulage (recoupe) 30 cts., son,27 cts., par
kilogramme net, ou brut pour net (emballage pour la marchandise).

4° Les prix indiquös ci-dessus sont applicables aux produits de la
mouture du froment tendre, du froment dur, de l'öpöautre, du seigle et
du meteil. • '
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5° Les prix maxima des pätes alimentaires sont les suivants: Fr. 84,
la premiöre qualite et fr. 89 la qualitö sup6rieure, par 100 kg. .nets,
emballage gratuit, franco station de chemin de fer de plaine, par quäntitös
de 100 kg. et plus de marchandises d'une seule qualite, sans tenir
compte des difförentes sortes.

Les dispositions du n°,2 ci-dessus sont applicables ä la vente par
sacs ou par caisses de moins de 100 kg., jusqu'ä 25 kg., de marchandise
d'une seule quality, sans tenir compte des differentes sortes.

Les prix maxima de la vente au detail (quantitös införieures ä 25kg.)
sont les suivants: Fr. 1. — la premiere qualite et fr. 1. 06 la qualite
superieure, par kilogramme net, ou brut pour net (emballage pour la
marchandise). •

A teneur de l'article 5 de l'arrötö du Conseil föderal ci-joint, il est
interdit, ä moins d'autorisation speciale du Departement militaire suisse,
de fabriquer et de vendre, soit pour la consomraation, soit'pour des buts
industriels, des produits des c6r6ales panifiables et des froments durs
autres que ceux qui sont indiquös ci-dessus. Le melange de'ces produits
entre eux ou avec d'autres marchandises esti interdit sous la möme
reserve.

B. Mais, auoine el orge.
Les prix de vente du Commissariat central des guerres sont les suivants:

Avoine fr. 42, orge fr. 42, mais en grains fr. 38, les 100 kg. nets, oil
bruts pour nets (sac pour la marchandise), franco station de l'acheteur
par, wagons complets.

Les prix maxima peuvent ötre 61evös d'un franc par 100 kg., les
frais de transport et de camionnage non compris, pour la revente de
quantitös de 100 kg. et plus de marchandise d'une seule sorte.

Les dispositions mentionnees sous A. n° 2, pour les cöröales panifiables,
etc., sont applicables ä la vente dejmoins de 100 kg., jusqu'ä 25 kg.,
de marchandise d'une seule sorte. "

Les prix maxima de la vente au detail (quantity införieures ä 25 kg.)
sont les suivants: Avoine 50 cts., orge 50 cts., mais en grains.45 cts.,
par kilogramme net; ou brut pour net (emballage pour la marchandise).

C. Produils du mais, de l'avoine el de l'orge.
Les prix maxima sont les suivants:

Prix en centimes du kilogramme net, ou brut
pour net (emballage pour la marehandise)

1. Produits du mais.
Semoule de mais de consommation, Ire quality
Semoiile-de mais de consommation, IIequallte
Farine de mais et son de mais
Mais concasse, sans qu'il soit prive de semoule

2. Produits de l'avoine.
Flocons d'avoine 90
Gruau d'avoine entier 90
Gruau d'avoine brise 90
Farine d'avoine pour enfanls, emballage

special 110
Farine d'avoine de consommation 94
Farine d'avoine pour l'ölevage du bötail 60
Farine fourragöre 35
Duvet d'avoine 12
Balle d'avoine 9
Avoine concassöe 44

3. Produits de l'orge.
Orge perlöe 81
Farine d'orge de consommation 81
Farine fourragere avec balle 35
Orge concassöe 44
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Commerce de gros. Les prix concernent la foumiture en un lot de
1000 kg. et plus de marchandise d'une seule sorte, pour les produits du
mais: pris au moulin ou au magasin du vendeur; pour les produits de
l'avoine et de l'orge: franco station de l'acheteur.

Commerce de aemi-gros. Les prix de demi-gros s'entendent pour
la fourniture de 25 ä 1000 kg. de marchandise d'une seule sorte (en
sacs ou caisses) franco station du vendeur. Les prix maxima fixös com-
prennent tous les debours du vendeur pour amener la marchandise dans ses
magasins et le camionnage jusqu'ä la gare de depart, pour lechargement
et l'emmägasinage, et, si la marchandise n'est pas transportöe par chemin
de fer, pour le camionnage jHsqu'au domicile de l'acheteur dans un rayon
de 4 kilometres. Les'frais de chemin de fer ou de eamionnage ä de plus
grandes distances sont ä la charge de l'acheteur.

Commerce de detail. Les prix maxima fixös.pour la. vente au detail
s'entendent pour les quantitös inf6rieure§ ä 25 kg. de marchandise d'une
seule sorte.

Si dans le commerce de gros et de demi-gros la vente a lieu au
poids net, 1'emballage peut etre mis au compte de l'acheteur. Dans ce
cas, ce dernier a le droit de retourner franco au vendeur, au prix de
facture et dans un dölai convenable, les emballages qui sont encore en
bon etat.

A teneur de l'article 5 de l'arrete du Conseil föderal ci-joint, il est
interdit, ä moins d'autorisation speciale du Departement militaire suisse,
de fabriquer et de vendre, soit pour la consommation, soit pour des
buts industriels, des produits du mais, de l'avoine et de l'orge autres
que-ceux qui sont indiquös ci-dessus. Le mölange de ces produits entre
eux ou avec d'autres marchandises est interdit sous la möme röserve.

D. Riz, sucre et produits de ceux-ci.
Les prix maxima sont les suivants:

Prix en centimes du kilogramme net, ou brut
pour net (emballage'pour la marchandise)

Commeree Commerce Commerce
de gros do deml-gros de'ddtall

Riz *)57%] '60 75)
Farine de riz fourragöre
Sucre cristallisö raffine et sucre pile
Sucre semoule (sucre cristallise moulu m6-

caniquement
Sucre en pain, pain entier
Sucre en pain, au detail
Gros dechets
Sucre glace
Sucre scie en sac entier
Sucre sci6 en sac, au detail
Sucre scie en paquets
Sucre scie en caisse" entiere

'Sucre scie en caisse, au detail
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0 Ce prix s'appliijue ä toutes les marchandises non encore livrdes par le Commissariat

central des guerres et attribuees ä l'ancien prix.

Commerce de gros. Le Commissariat central des guerres livre (con-
formöment aux decisions du Departement militaire Suisse des 3 mars et
28 fövrier 1916) le riz et le sucre de consommation, franco station de
chemin de fer de l'acheteur (chemins de fer de montagne exclus), par
fournitures d'au moins 10,000 kg."de marchandise d'une seule sorte, aux
prix maxima de gros fixös ci-dessus.

Les prix maxima peuvent ötre elevös de 50 francs par wagon de
10,000 kg., les frais de transport et de camionnage non compris, en cas
de revente de wagons complets.

Commerce de demi-gros. Les prix de demi-gros s'entendent pour la
foumiture de lots dc moins de 10,000 kg. de marchandise d'une seule
sorte en sacs ou caisses.
|j|.''Les prix maxima fixes comprennent tous les döbours du vendeur
pour amener la marchandise dans ses,magasins ct le camionnage jusqu'ä
la gare de döpart, pour le chargement et l'emmagasinage, et, si la
marchandise n'est pas transportöe par chemin de fer, pour le camionnage
jusqu'au domicile de l'acheteur dans un rayon de 4 kilometres. Les frais
de chemin de fer ou de camionnage ä de plus grandes distances sont ä
la charge de l'acheteur.

Commerce de detail. Les prix maxima s'entendent pour la vente au
detail.

Si dans le commerce de gros et de demi-gros la vente a lieu au
poids net, l'emballage peut etre mis au compte de l'acheteur. Dans ce
cas, ce dernier a le droit de retourner franco au vendeur, au prix de
facture et dans un dölai convenable, les emballages qui sont encore en
bon etat.

Les prix maxima ne concernent que les marchandises destinees ä
l'usage courant (marchandises destinöes ä la consommation). Le Döparte-
ment militaire suisse fixe les prix speciaux des marchandises destinöes
ä ötre travaillöes (marchandises pour buts industriels).

A teneur de l'article 5 de l'arrötö du Conseil födöral ci-joint, il est
interdit, ä moins d'autorisation speciale du Departement militaire suisse,
de fabriquer et de vendre, soit pour la consommation, söit pour des buts
industriels, des produits du riz autres que ceux qui sont indiquös ci-
dessus. Le mölange de ces produits entre eux ou avec d'autres marchandises

est interdit sous la möme röserve. Le sucre doit ötre mis en vente
sous la möme forme qu'il a 6tö livrö par le Commissariat central des
guerres. L'emploi du sucre avec d'autres denröes pour la fabrication
d'aliments et de boissons est autorise.

Ravitaillement du pays en pommes de terre
(Arrets du Conseil fdddral du 11 aoüt 1916.)

Article premier. La Confödöration rögle et organise le commerce des
pommes de terre, conformöment aux dispositions suivantes, afin de per-
mettre
sible

Art. u. t'our atteinare le nut aenm a rarticie i", 11 est cree au
Departement suisse de l'öconomie publique, Division de l'agriculture, un
«office central pour le ravitaillement en pommes de.terre» (dösignö ci-
apres par «office central»). Cet office dirige le commerce des pommes de
terre, en tant qu'il est confiö ä la Confödöration, et le surveille, en
tant qu'il ne lui est pas röservö. L'office central ne realisera pas de
bönöfice dans ses operations.

Est adjointe ä l'office central une commission nommöe par le döpar-
tement; eile.sera appelöe ä ömettre son avis sur des questions de principe.
Un comitö composö de membres de cette commission surveillera les

operations de -l'office central.
Art. 3. L'organisation de l'office central est confiöe au Departement

de l'öconomie publique; celui-ci peut cröer des representations et des
agences pour l'achat et'la vente.

Art. 4. L'importation des pommes de terre (y compris celle de la
farine de pommes de terre et des produits similaires) est r6serv6e ex-
clusivement ä l'office central, lequel agit pour-'le compte de la Confederation.

Le Departement de l'economie publique peut autoriser des exceptions:
a) Pour le trafic.de frontiäre; b) pour de petites quantitös de pommes
de terre.

Art..5. L'office central achetera de la main ä la main, dans la
mesure du possible, des pommes de terre indigenes.

Un arrete special demeure röservö pour le cas oü une autre organisation
de l'achat deviendrait nöcessaire.

Art. 6: Le present arröte entre en vigueur le 15 aoftt. Le Departement
de l'6conomie publique est charge de l'exöcuter.

Importation de denrees fourragferes de toute nature
(ArrötÄ du Conseil federal du 11 aoflt 1916.)

Article premier. L'importation de denrees fourragäres de toute
nature, autres que Celles dont l'importation est r6serv6e ä la Confederation,
n'est permise qu'avec une autorisation du Departement suisse de
l'economie publique (Division de l'agriculture).

Le Departement de l'6conomie publique determine les denröes qui
tombent sous la denomination de denröes fourragäres.

Art. 2. Est r6serv6 le trafic frontiäre restreint, pour lequel des
dispositions speciales pourront etre prises.

Art. 3.-Les contraventions au present arröte seront punies de l'amende
jusqu'ä fr. 10,000 ou de l'emprisonnement jusqu'ä un mois. Ces deux
peines peuvent etre cumulöes.

La poursuite et le jugement de ces contraventions sont du ressort
des autoritös cantonales.

Le titre premier du Code pönal föderal du 4 fövrier 1853 est applicable.

Art. 4. Le present arrötö entrera en vigueur le 15'aoüt 1916. Le
Departement de l'6conomie publique est charge de l'exöcuter.

Envois de marchandises ä destination de Grece
Les connaissements accompagnant les envois de marchandises ä

destination deGröce ne peuvent plus etre adresses ä des banques ou «ä ordre»,
mais doivent mentionner toujours le nom du värilable destinataire.

Les maisons suisses qui n'obtempöreraient pas ä cette prescription,
s'exposent ä.la retenue de leurs marchandises.

* * *

Kartoffelversorgung des Landes
(Bundesratsbes'chlüss vom 11. August 1916.)

Art. 1. Der Bund ordnet und organisiert den Handel mit Kartoffeln,
um eine möglichst gleichmässige und billige Versorgung der verschiedenen
Landesgegenden und Bevölkerungsteile zu erreichen, nach Massgabe der
nachfolgenden Bestimmungen.
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Art. 2. Zu dem in Art. 1 bezeichneten Zwecke wird im sehweizerisehen
Volkswirtsehaftsdepartement in der Abteilung für Landwirtschaft eine
«Zentralstelle für die KartoffelVersorgung» erriebtet (hiernach «Zentralstelle»

genannt), die den Handel in Kartoffeln, soweit er vom Bunde
übernommen wird, leitet und, soweit dies nicht geschieht, beaufsichtigt.
Die Zentralstelle soll keinen Gewinn erzielen.

Der Zentralstelle ist eine vom Departement ernannte Kommission
beigegeben, die über grundsätzliche Fragen angehört'wird. Ein Ausseh'uss
der Kommission überwaeht die Geschäfte.
[' Art. 3. Die Organisation-der Zentralstelle wjrd dem Volkswirtsehaftsdepartement

übertragen.' Dieses kann die Errichtung von Vertretungen
und Agenturen für Einkauf und Verkauf anordnen.

Art. 4. Die Einfuhr von Kartoffeln (mit Inbegriff des Kartoffelmehleis

und ähnlicher Produkte) erfolgt ausschliesslich dureh die Zentralstelle

auf Reehnung des Bundes.
Ausnahmen kann das Volkswirtsehaftsdepartement bewilligen: a) Für

den Grenzverkehr; b) für kleine Mengen von Kartoffeln.
Art. 5. Die Zentralstelle kauft freihändig naeh Möglichkeit inländische

Kartoffeln.
Ueber eine allfällig nötige andere Organisation des Aufkaufes bleibt

besondere Besehlussfassung vorbehalten.
Art. 6. Dieser Besehluss tritt am 15. August in Kraft. Das

Volkswirtsehaftsdepartement wird mit seinem Vollzüge beauftragte

Einfuhr von Futtermitteln aller Art
(Bundearatsbeschluss vom 11. August 1916.)

Art. 1. Die Einfuhr von Futtermitteln aller Art, ausser denen, für
welche der Bund bereits das ausschliessliche Recht der Einfuhr hat, ist
nur mit Bewilligung des Volkswirtsehaftsdepartements (Abteilung für
Landwirtschaft) gestattet.

Das Volkswirtsehaftsdepartement bezeichnet die Waren, welehe unter
den Begriff «Futtermittel» fallen!

Art. 2. Vorbehalten bleibt der kleine Grenzverkehr, für den besondere
Verfügungen getroffen werden können.

Art. 3. Zuwiderhandlungen gegen diesen Bundesratsbesehluss werden
mit Busse bis auf Fr. lO.ÖOLTöder mit Gefängnis bis auf einen Monat
bestraft. Diese beiden Strafen können verbunden werden.

Die Verfolgung und Beurteilung dieser Uebertretungen liegt den
kantonalen Behörden ob.

Der erste Abschnitt des Bundesgesetzes vom 4. Februar 1853 über
das Bundesstrafrecht der schweizerischen Eidgenossensehaft findet
Anwendung.

Art-. 4. Der vorstehende Besehluss tritt am 15. August 1916 in Kraft.
Das Volkswirtsehaftsdepartement ist mit seinem Vollzuge beauftragt.

Warensendungen nach Griechenland
Konnossemente zu Warensendungen nach Griechenland dürfen nieht

mehr an Banken oder «an Ordre» versehiekt werden, sondern müssen
stets auf den Namen des wirklichen Em pfängerslauten.

Schweizerische Häuser, die diese Vorschrift nieht beachten, laufen
Gefahr, dass ihre Sendungen angehalten werden.

Internationaler Postgiroverkehr — Service international des virements postaux
Ueberweiswngskurs vom 12. August an — Cours de reduction & partir du 12 aout

Deutschland Fr. 94.80 100 Mk. Allemagn«
Oesterreich 65/80 100 Kr. Autriche
Ungarn 65.80 100 „ Hongrie
Italien „ 82.50 100 Lire Italie
Luxemburg „ 88. — .100, Franken Luxembourg
Grossbritannien „ 25.30 1 Pfund St. Grande-Bretagne
Argentinien „ 502. — 100 Goldpesos Argentine

NB. Wegen den grossen Kursschwankungen werden von nun an Aufträge über
2000 Mark, 2000 Kronen oder 2000 Lire nur bedingt entgegengenommen. Der Kurs für
solche Ueberweisungen .kann vorher bei den Postscheckburea'ux-erfragt werden.

A cause des fluctuations frequentes des cours, les demandes de virement au-deäsus
de 2000 marks, 2000 couronnes ou 2000 lires ne peuvent dordnavant 6tre aeeeptees que
conditionnellement. Le cours pour de tela virements peut Itre demandc aux bureaux des

cheques postaux.

Annoncen - Regle:
HAAKENSTEIN sfc VOGLER Anzeigen - Annonces - Aiinunzi Rdgie des annonces:

H1A8M81EIN Ot VOGLER

Zn hänfen gesacht
Ein mit Dampfkraft, Elektrizität, Gas und Wasser

betriebenes, kleineres oder mittleres

Fabrikation;-Geschfift
mit nachgewiesener Rendite. Barzahlung. Chem. teehn. Branehe
bevorzugt. Nähe Bahn und Post Bedingung.

Nur Offerten mit Preisangabe und genauen Details werden
berüeksiehtigt unter Chiffre Y c 3295 Z an Publicltäs A.-G.
(Haasenstein Sc Vogler), Zürich. 1915

A. G. Nr GarnhandeT

ZÜRICH
Die Aktionäre werden hiemit zur

Generalversammlung
eingeladen auf Montag, den 21. August, vormittags 10 Uhr,
In die Bureaux der Gesellschaft in Zürich.

Traktanden:
1. Berichterstattung des Verwaltungsrates über

abgelaufenes Jahr.
2. Vorlage der Bilanz per 31. März 1916.
3., Berieht der Kontrollstelle.
4. Besehlussfassung über die Verwendung des Jahres¬

ergebnisses. 1925 (e 3308 Z)
5. Wahl der Kontrollstelle.

Zürich, 11. August 1916.
I>er Ycrwaltuugsrat.

Mech. ElscnomnhH M.
Kempten (Zürich)

a

Einladung znr ordentlichen Generaloersaminlang
auf Samstag, 26. August 1916, abends 57z Uhr,

in den Ochsen, Kempten (Zürich).

Traktanden:
1. Geschäftsbericht.
2. Bilanz, Gewinn- und Verlustreehnung.
3. Antrag des Verw'altungsrates betr. Verwendung des

Reingewinnes.
4. Antrag des Verwaltungsrates betr. Erwerb von Immobilien.

5. Antrag des Verwaltungsrates betr. Erweiterung der
Fabrikanlage.

6. Statutarische Neuwahlen von Verwaltungsrat und
Kontrollstelle.

7. Varia. (3313 Z) 1923,
KEMPTEN (Zürich), 10. August 1916.

I>er Verwaltangsrat.

empfehlen in verschiedenen,
tadellosen Ausführungen

im 8 [o.,
347° q Prospekte zu Diensten. 1478

IVotariat Thalwil
Oeffentllches Inventor - Rechnungsrof
Gemäss Besehluss des Bezirksrates Horgen vom 26. April 1916

ist über den Besitzstand des Johannes Steinmann, ehemaligen
Rechtsanwaltes, von Kappel a. A., wohnhaft in Thalwil, und
Inhaber des Verlages der in Zürieh erseheinenden Zeitschrift
«Die Aehre», das öffentliche Inventar im Sinne von Art. 398
Abs. 3 des'Z. G. B. bewilligt worden.

Ansprachen und Verbindlichkeiten, einschliesslich
Bürgschaften, sind unter- Androhung der in Art. 581 u. ff.,
speziell 590, beschriebenen Reehtsnaehteile bei Unterlassung
bis zum 25. August 1916 dem Notariat Thalwil' schriftlich
einzureichen. 1926 (3263 Z)

Thalwil, den 21. Juli 1916.

Notariat Thalwil: H. Hardmeyer, Notar.

Oeffentllches Inventar
Ueber den Nachlass des am 11. Juni 1916 in Weggis

verstorbenen Albert Heinrich Theodor Klein, Kaufmann, von
Oberwinterthur, geb. 1860, wohnhaft gewesen in Zürich 3,
Haidenstrasse 102, ist vom Bezirksgerichte Zürieh das öffentliche

Inventar bewilligt worden'.'
Es werden daher sowohl die Gläubiger, mit Einschluss der

Bürgschäftsgläubiger, als die Schuldner des Verstorbenen
aufgefordert, ihre Ansprüche und Verbindlichkeiten bis zum
11. September 1916 der Notarialskanzlei Wiedikon-Zürich
einzugeben, unter der Androhung, dass Schuldner oder auch
im Besitze von Faustpfändern befindliehe Kreditoren, die
ihre Eingabe zu machen unterlassen, Ordnungsbusse,, säumige
Ansprecher dagegen den Verlust ihrer Forderungen, insofern
solehe dureh Pfandrechte an'Erbsehaftssachen nieht gedeekt
sind, für den Fall zu gewärtigen hätten, dass der betreffende
Naehlass unter öffentlichem Inventar angetreten würde.

Zürich, den 11. August 1916.

Notariat Wiedikon-Zürich:
3315 Z (19241) Alb. Hofmann, Notar.

Prompte, fachmännische Besorgung von sämtlichen

Transport -Versicherongen
mit und ohne Einschluss des Kriegsrisikos, bei erstklassigen

1839 I Gesellschaften. 5308Y

O Vermittler hohe Provision O O Telephon 2398 O

Rob. AescMlmnmi, tasralagtit, Bern.
Placierung von Versicherungen aller Branchen. Rückversicherungen.
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